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RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHLMANNSCHAFT A-JUGEND UNDER 17 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per giovedì 15 febbraio 2024 per 
un amichevole con la Rappresentativa del Comitato 
Regionale VENETO:  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Donnerstag, den 15. Februar 
2024 für ein Freundschaftsspiel mit der 
Auswahlmannschaft des Regionalkomitees 
VENETIEN ein. 

 

S.S.V. AHRNTAL Gartner Stephan 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL Minzoni Niklas 

F.C. BOZNER Bonato Leonardo, Dalle Ave Gaerber Pietro, Wiedenhofer David, 
Zapparoli Giacomo 

S.S.V. BRIXEN Müller Jonas, Ploner Marc 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. Raci Leart 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Aita Daniel, Schwarz Fynn 

A.S. MALLES MALS Stecher Tizian 

D.S.V. MILLAND Holzer Jonathan 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Lovisetto Mattia 

A.S. SLUDERNO Prieth Tobias 

S.C.D. ST. GEORGEN Bachmann Hannes, Baratella Elia, Brugger Max, Grujic Nemaja 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS IP Pixner Alex 

F.C.D. ST. PAULS Spitaler Timo 

F.C. TERLANO Zeni Elias 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Giacomin Slemmer Manuel Maria, Varsallona Davide 
 
 

Capo Delegazione / Team Manager: SGARBI VELEO 
Selezionatore / Auswahltrainer:   OBRIST MANUEL 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  VIEHWEIDER ANDREAS 
Fisioterapista / Physiotherapeutin:  SORACREPPA MARTINA 
Collaboratori / Mitarbeiter:   SCACCHETTI ARMANDO, UNTERHOLZER MARTIN 

  

 
Programma:  

- ritrovo delle Rappresentative giovedì 15 
febbraio 2024 alle ore 08.00 presso il 
Comitato Provinciale Autonomo Bolzano 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano (Zona Fiera / 
Parcheggi Flixbus / Fermata Treno 
Bolzano Sud) per partenza in pullman per 
Padova; 

- pranzo alle ore 11.45 presso un ristorante 
situato nel centro sportivo Noventa Padovana 
(PD) in Via Roma; 

- amichevole alle ore 14.30 presso il Centro 
Sportivo Noventa Padovana (PD) in Via 
Roma. 

- rientro a Bolzano previsto per le ore 20.00. 

 Programm: 
- Treffpunkt der Auswahlmannschaften 

Donnerstag, 15. Februar 2024 um 08.00 
Uhr beim Autonomen Landeskomitee 
Bozen in der B. Buozzi Str. 9/b in Bozen 
(Nähe Messehalle / Parkplätze Flixbus / 
Zugbahnhof Bozen Süd) für Abfahrt mit 
Reisebus nach Padova; 

- Mittagessen um 11.45 in einem Restaurant im 
Sportzentrum Noventa Padovana (PD) in Via 
Roma; 

- Freundschaftsspiel um 14.30 Uhr im 
Sportzentrum Noventa Padovana (PD) in Via 
Roma; 

- Rückfahrt mit Ankunft in Bozen gegen 20.00 
Uhr. 
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I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali, vestiti con le tute di rappresentanza 
delle loro società di appartenenza, muniti di 
proprio abbigliamento e materiale di gioco e con 
borraccia per dissetarsi. 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano e via 
telefono ai rispettivi Team Manager e Selezionatori  
entro lunedì 12/02/2024 ore 13.00.  

 Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich, gekleidet mit Trainingsanzug des 
jeweiligen Stammvereins, mit persönlicher 
Trainingskleidung sowie persönlicher 
Trinkflasche erscheinen.  
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
schriftlich dem Autonomen Landeskomitee Bozen, 
sowie telefonisch bei den jeweiligen Team Manager 
und Auswahltrainern innerhalb Montag 12/02/2024 
um 13.00 Uhr mitteilen.  

 
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 

 


